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Nr. 3 VAN DE HEER BARBEAUX No 3 DE M. BARBEAUX

Art. 7 Art. 7

In het begin van het eerste lid van dit artikel tussen
de woorden «van het Fonds bestemd» en de woorden
«voor de financiering» de woorden «voor het aanleg-
gen van reserves en/of» invoegen.

In limine de l’alinéa 1er insérer les mots «à la cons-
titution de réserves et/ou» entre les mots «le solde
disponible au Fonds est affecté» et les mots «au finan-
cement des pensions».

Verantwoording Justification

Dit amendement sluit aan bij het amendement op artikel 3. Cet amendement est le complément de l’amendement à l’arti-
cle 3.
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Zoals voor het Zilverfonds is het ook hier raadzaam in de
mogelijkheid te voorzien dat het fonds voor de pensioenen van de
geı̈ntegreerde politie reserves kan aanleggen bij het fonds en die te
kapitaliseren om eventuele toekomstige tekorten aan te vullen.

À l’instar de ce qui s’est fait pour le Fonds de vieillissement, il
est intéressant de prévoir la possibilité pour le Fonds de pensions
de la police intégrée de constituer des réserves au sein du fonds et
de les capitaliser en vue de combler d’éventuels déficits futurs.

Het invoeren van die mogelijkheid is te verantwoorden omdat,
naar het zich laat aanzien, het fonds tijdens de eerste jaren van zijn
bestaan een ruim batig saldo zal vertonen (cf. Senaatsverslag,
nr. 1050/3, blz. 2).

L’instauration de cette possibilité se justifie d’autant plus qu’il
est prévu qu’au cours de ses premières années d’existence, le fonds
présentera un solde largement positif (cf. rapport du Sénat,
no 1050/3, p. 2).

Michel BARBEAUX.
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Art. 3 Art. 3

— Nr. 1 : van de heer Barbeaux. — No 1: de M. Barbeaux.

Art. 8 Art. 8

— Nr. 2 : van mevrouw Thijs en de heren Stever-
lynck en Vandenberghe.

— No 2: de Mme Thijs et MM. Steverlynck et
Vandenberghe.

60.126 — E. Guyot, n. v., Brussel


